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534191-2026 - Hange
Poola – Reaktiivid ja kontrastvahendid – Dostawa odczynników wraz z dzierżawą analizatora do 
badań POCT w SOR
OJ S 147/2026 03/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej Uniwersytecki Szpital Kliniczny 
Nr 1 im. Norberta Barlickiego Uniwersytetu Medycznego w Łodzi
E-posti aadress: dzial.zamowien.publicznych@barlicki.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa odczynników wraz z dzierżawą analizatora do badań POCT w SOR
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia niniejszego postępowania przetargowego jest dostawa 
odczynników, materiałów kontrolnych i zużywalnych (zwanych dalej towarem) z dzierżawą 
analizatora do badań POCT i lodówki (zwanych dalej przedmiotem dzierżawy), zgodnych z 
asortymentem i ilościami określonymi w Formularzu asortymentowo-cenowym stanowiącym 
załącznik nr 2 do SWZ, zgodnie z Formularzem Oferty, stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ i 
Parametrami technicznymi stanowiącymi zał. 1a do SWZ. 2. Zgodnie z art. 139 Ustawy, 
Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 3. Zamawiający nie 
przewiduje przeprowadzenia przez Wykonawcę wizji lokalnej.
Menetluse tunnus: 2b726c28-ea84-47d9-b571-e6f55600c20a
Sisemine tunnus: 87/PN/ZP/D/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Uzasadnienie zastosowania procedury wskazanej w art. 
138 ust. 2 pkt 2 ustawy PZP – Zachodzi pilna potrzeba udzielenia zamówienia i skrócenie 
terminu składania ofert jest uzasadnione

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33696000 Reaktiivid ja kontrastvahendid
Täiendav liigitus (cpv): 38434000 Analüsaatorid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Kopcińskiego 22  
Linn: Łódź
Sihtnumber: 90-153
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Łódź (PL711)
Riik: Poola
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Lisateave: A. 1. W celu potwierdzenia zgodności oferowanej dostawy i przedmiotu dzierżawy z 
wymaganymi cechami zgodnie z art. 104-106 Ustawy, Zamawiający określa następujące 
przedmiotowe środki dowodowe, jakie mają dostarczyć Wykonawcy wraz z ofertą (Prosimy o 
zaznaczenie na poszczególnych dokumentach/plikach, której pozycji one dotyczą): a. Dla 
analizatora, odczynników, materiałów zużywalnych: zgodnie z ustawą z dnia 7 kwietnia 2022 r. 
o wyrobach medycznych (Dz.U. z 2024 r., poz. 1620 t.j. z późn. zm.) - certyfikat CE (jeżeli 
dotyczy), deklaracja zgodności UE albo oświadczenia, o których mowa w art. 22 ust. 1 lub 3 
rozporządzenia 2017/745 – jeżeli dotyczy b. Dla analizatora, odczynników, materiałów 
zużywalnych: Informacje (np. oryginalne foldery producenta lub instrukcje w języku polskim, 
prospekty, ulotki, instrukcje użytkowania w celu potwierdzenia oferowanych parametrów) nt. 
parametrów oferowanego towaru i przedmiotu dzierżawy, karty charakterystyki potwierdzające 
zgodność z przedmiotem zamówienia, określonym w części X SWZ, w Formularzu 
asortymentowo-cenowym (zał. 2 do SWZ) i w Parametrach technicznych (zał. 1a do SWZ). 
Dla lodówki - specyfikacja ze strony sklepu potwierdzająca zgodność z przedmiotem 
zamówienia, określonym w części X SWZ, w Formularzu asortymentowo-cenowym (zał. 2 do 
SWZ) i w Parametrach technicznych (zał. 1a do SWZ) 2. Jeżeli Wykonawca nie złoży ww. 
przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe będą 
niekompletne, Zamawiający wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym 
terminie. 3. Postanowienia ust. 2 powyżej nie stosuje się, jeżeli przedmiotowy środek 
dowodowy służy potwierdzeniu zgodności z cechami lub kryteriami określonymi w opisie 
kryteriów oceny ofert lub, pomimo złożenia przedmiotowego środka dowodowego, oferta 
podlega odrzuceniu albo zachodzą przesłanki unieważnienia postępowania 4. Zamawiający 
może żądać od Wykonawców wyjaśnień dotyczących treści przedmiotowych środków 
dowodowych. 5. Dokumenty i oświadczenia składane przez wykonawcę powinny być w języku 
polskim. W przypadku załączenia dokumentów sporządzonych w innym języku niż 
dopuszczony, Wykonawca zobowiązany jest załączyć tłumaczenie na język polski. B. 1. O 
udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na 
zasadach określonych w Rozdziale V SWZ, oraz spełniają określone przez Zamawiającego 
warunki udziału w postępowaniu. 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki dotyczące: 1) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: 
Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 2) uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: 
Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie 3) sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 4) zdolności technicznej 
lub zawodowej: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 3. Wykonawca 
może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, w stosownych 
sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub jego części, polegać na 
zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie 
od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. 4. W odniesieniu do 
warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia 
Wykonawcy mogą polegać na zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, jeśli 
podmioty te wykonają roboty budowlane lub usługi, do realizacji których te zdolności są 
wymagane. 5. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, składa, wraz z ofertą, zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego 
zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że wykonawca realizując 
zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. 6. Zobowiązanie 
podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa w ust. 5, potwierdza, że stosunek łączący 
wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych 
zasobów oraz określa w szczególności: 1) zakres dostępnych wykonawcy zasobów podmiotu 
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udostępniającego zasoby; 2) sposób i okres udostępnienia wykonawcy i wykorzystania przez 
niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia; 3) czy i 
w jakim zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego wykonawca polega 
w odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje roboty budowlane lub usługi, których wskazane 
zdolności dotyczą. 7. Zamawiający ocenia, czy udostępniane wykonawcy przez podmioty 
udostępniające zasoby zdolności techniczne lub zawodowe pozwalają na wykazanie przez 
wykonawcę spełniania warunków udziału w postępowaniu, o których mowa w ust. 2 pkt. 4) 
powyżej, a także bada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, które 
zostały przewidziane względem wykonawcy. 8. Jeżeli zdolności techniczne lub zawodowe 
podmiotu udostępniającego zasoby nie potwierdzają spełniania przez wykonawcę warunków 
udziału w postępowaniu lub zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, 
zamawiający żąda, aby wykonawca w terminie określonym przez zamawiającego zastąpił ten 
podmiot innym podmiotem lub podmiotami albo wykazał, że samodzielnie spełnia warunki 
udziału w postępowaniu. 9. Wykonawca nie może, po upływie terminu składania ofert, 
powoływać się na zdolności lub sytuację podmiotów udostępniających zasoby, jeżeli na etapie 
składania ofert nie polegał on w danym zakresie na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: C. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 
110 ust. 2 pzp, Wykonawcę: 1.1. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2024 r. poz. 1488 t. j. ze zm.) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 
2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 t.j. ze zm.), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 1.2. jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.1.; 1.3. wobec którego 
wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
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do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 
1.4. wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 1.5. 
jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca 
zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w 
szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe 
lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te 
oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 1.6. jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 
ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane winny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia; 1.7. w stosunku 
do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub 
sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo 
znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej 
w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury (fakultatywna przesłanka wykluczenia). 6. 
Ponadto, zgodnie z przepisem art. 7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r . o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022r., poz. 835) z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 
2019 r. - Prawo zamówień publicznych wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 
655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę 
oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 
ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120 t. j. ze zm.) jest 
podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 
r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3. 7. Wykluczenie, o którym mowa w ust. 6 
następuje na okres trwania określonych w nim okoliczności. D. 5. Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia niżej wymienionych podmiotowych środków dowodowych: 5.1 W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
5.1.1. Informacji z Krajowego Rejestru Karnego sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
karnego; 5.1.2. Oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. 2024 poz. 1616 t.j. ze zm.) z innym 
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wykonawcą, który złożył odrębną ofertą, ofertę częściową, albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej (Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 5 do 
SWZ); 5.1.3. Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji 
i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4 Ustawy, 
sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 5.1.4. Oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Ustawy PZP w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 Ustawy b) 
art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących 
zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) 
art. 108 ust. 1 pkt 6 Ustawy. Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Pakiet
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia niniejszego postępowania przetargowego jest dostawa 
odczynników, materiałów kontrolnych i zużywalnych (zwanych dalej towarem) z dzierżawą 
analizatora do badań POCT i lodówki (zwanych dalej przedmiotem dzierżawy), zgodnych z 
asortymentem i ilościami określonymi w Formularzu asortymentowo-cenowym stanowiącym 
załącznik nr 2 do SWZ, zgodnie z Formularzem Oferty, stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ i 
Parametrami technicznymi stanowiącymi zał. 1a do SWZ. 2. Zgodnie z art. 139 Ustawy, 
Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 3. Zamawiający nie 
przewiduje przeprowadzenia przez Wykonawcę wizji lokalnej.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33696000 Reaktiivid ja kontrastvahendid
Täiendav liigitus (cpv): 38434000 Analüsaatorid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: OPCJA. Zamawiający przewidział w ramach 
przedmiotowego zamówienia możliwość skorzystania z prawa opcji. W ramach opcji 
Zamawiający jest uprawniony zamówić dodatkowy towar powyżej wartości zamówienia 
podstawowego. Wartość zamówień w ramach prawa opcji nie będzie przekraczała 50% 
wartości podstawowej towaru. Szczegółowe warunki skorzystania z prawa opcji określa wzór 
umowy. Zamawiający może z prawa opcji nie skorzystać lub skorzystać w części. Zamówienie 
realizowane w ramach opcji jest jednostronnym uprawnieniem Zamawiającego. Niekorzystanie 
przez Zamawiającego z prawa opcji nie rodzi po stronie Wykonawcy żadnych roszczeń w 
stosunku do Zamawiającego. Zamówienie objęte opcją Wykonawca będzie zobowiązany 
wykonać po uprzednim otrzymaniu zawiadomienia od Zamawiającego, że zamierza z prawa 
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opcji skorzystać. Zasady dotyczące realizacji zamówienia objętego prawem opcji będą takie 
same jak te, które obowiązują przy realizacji zamówienia podstawowego.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Kopcińskiego 22  
Linn: Łódź
Sihtnumber: 90-153
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Łódź (PL711)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: E. Na ofertę składają się następujące dokumenty: a. „Formularz Oferty” 
przygotowany zgodnie ze wzorem podanym w Załączniku nr 1 do SWZ. b. „Wymagane 
parametry techniczne” przygotowane zgodnie ze wzorem podanym w Załączniku nr 1a do 
SWZ c. „Formularz asortymentowo-cenowy” przygotowany zgodnie ze wzorem podanym w 
Załączniku nr 2 do SWZ. d. Jednolity Europejski Dokument Zamówienia, o którym mowa w 
rozdziale VI ust. 1-4, przygotowany zgodnie ze wzorem podanym w Załączniku nr 3 do SWZ. 
e. Oświadczenia dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5K rozporządzenia 833/2014 oraz 
art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, przygotowane 
zgodnie ze wzorem podanym w Załączniku nr 3a, 3b do SWZ. f. Zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby 
realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że 
wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów, zgodnie z ust. 5 i 6 rozdziału IV SWZ (o ile dotyczy). g. Oświadczenie Wykonawcy 
z art 117 ust. 4 Ustawy, o którym mowa w rozdziale VII ust. 4 SWZ w przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia - załącznik nr 7 do SWZ. h. Przedmiotowe 
środki dowodowe wskazane w rozdziale II.A SWZ i. Pełnomocnictwo do podpisania oferty, 
oświadczeń i dokumentów składających się na ofertę, o ile upoważnienie to nie wynika z 
innych dokumentów dołączonych do oferty. j. W przypadku oferty składanej przez 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (np. konsorcjum), do oferty 
powinno zostać załączone pełnomocnictwo dla Osoby Uprawnionej do reprezentowania ich w 
postępowaniu albo do reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy,

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena 60%; Cena – punktacja obliczana jest wg wzoru: C=(C min / C n) x 100 x 
ranga C min – cena minimalna, C n – cena oferty badanej Zamawiający przyjmie do oceny 
podane przez wykonawców ceny brutto.
Kriteerium: 
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Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostawy
Kirjeldus: Termin dostawy 40%; Termin dostawy – czas realizacji zamówień cząstkowych na 
towar liczony w dniach roboczych od złożenia zapotrzebowania (pn-pt, z wyjątkiem dni 
ustawowo wolnych od pracy) – punktacja przyznawana na podstawie tabeli Termin dostawy 
Punkty 3 dni robocze - 40 punktów 5 dni roboczych - 30 punktów 7 dni roboczych - 20 
punktów 10 dni roboczych - 0 punktów Zamawiający zastrzega, że brane pod uwagę będą 
tylko ww terminy dostawy. Podanie innego czasu dostawy niż ww będzie skutkowało 
odrzuceniem oferty
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Zgodnie z SWZ

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1348745

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1348745
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 11/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 11/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Sesja otwarcia ofert nie będzie przeprowadzona z udziałem Wykonawców oraz nie 
będzie transmitowania sesji otwarcia za pośrednictwem elektronicznych narzędzi
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z wzorem umowy zawartym w Załączniku 4 do 
SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1348745
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1348745
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przepisów ustawy PZP 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 PZP oraz Rzecznikowi 
Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. 
Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa 
Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu toczącym się wskutek 
wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - 
Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią 
inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień 
publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej Uniwersytecki Szpital Kliniczny 
Nr 1 im. Norberta Barlickiego Uniwersytetu Medycznego w Łodzi
Registreerimisnumber: 725-10-19-093
Osakond: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej Uniwersytecki Szpital Kliniczny Nr 
1 im. Norberta Barlickiego Uniwersytetu Medycznego w Łodzi
Postiaadress: ul. Kopcińskiego 22
Linn: Łódź
Sihtnumber: 90-153
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Łódź (PL711)
Riik: Poola
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Kontaktpunkt: Sekcja Zamówień Publicznych
E-posti aadress: dzial.zamowien.publicznych@barlicki.pl
Telefon: +48 426776824
Internetiaadress: http://www.barlicki.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/barlicki
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 010828091
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Faks: (22) 458 78 00
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
517734-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Hankija vea parandamine
Kirjeldus
: 

mailto:dzial.zamowien.publicznych@barlicki.pl
http://www.barlicki.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/barlicki
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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zmiana wykazu dokumentów przedmiotowych, terminu składania i otwarcia ofert oraz terminu 
związania ofertą

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: ORG-0001
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: zmiana wykazu dokumentów przedmiotowych, terminu składania i 
otwarcia ofert oraz terminu związania ofertą

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: a2986a37-1341-4c06-bafd-0067cd6a1d0c  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 31/07/2026 12:30:43 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 534191-2026
ELT S väljaande number: 147/2026
Avaldamise kuupäev: 03/08/2026
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